O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0413U006944
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JlaTa peectpamnii: 12-12-2013

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. JlaBpurenko OJier BajeHTMHOBUY

2. Lavrynenko Oleg Valentynovych

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniaabHOCTI: 10.02.02
Ha3zBa HayKoBoi creniajJibHOCTI: Pociiicbka MOBa
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS
OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
Jata 3axucry: 01-11-2013

CreniaJbHICTh 3a OCBiTOIO: 7.02030302

Micue po6oTu 3400yBayva:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). K 08.051.05

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH: [IHINPOBCHKMIl HALIOHAIBHUIA YHiBepCcUTeT imMeHi Onecs
l'onuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micqesﬂaxon)KeHHﬂ: npocnekt ['arapina, 72, M. IHinpo, JJHinponeTpoBchKuii p-H., JHIIpONeTpoBCchKa O6JL.,
49010, Ykpaina

dopma ByracHOCTI:
Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nIpo niznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliIMeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: J[HinponeTpoBChKUI HalliOHAJILHUI YHiBepcuTeT iMeni Onecs
['oHuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micue3Haxoa KeHHs: 49010, m. Iuinpo, ip. l'arapina 72
dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimoMocTi npo guceprariio
MoBga guceprariii:
Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:
1. )KaproH pociiicbkoMOBHOT0 PyTOOIBbHOI'O BOOJIiBaJIbHMKA: CUCTEMHMI Ta >)KAaHPOBO-KOMYHIKaTUBHUI aCIIEKTH.

2. Jargon of Russian-speaking football fans: the system and the genre and communicative aspects.

Pedepar:

1. O6'eKT - XaproHHa iHTepHEeT-KOMYHiKallisl POCiiCbKOMOBHUX (PyTOOJIbHUX yOOJIiBaIbHUKIB. MeTa - onucaru
aKTUBHI JIEKCMKO-CEMaHTUYHi i CJIOBOTBIpHi I1poujecu y >xaproHi GpyT60sbHOr0 BO6OIiBasibHUKA. MeTonu -
CHACTEMHO-CTPYKTYPHUH, JIEKCUKOrpa@iuHOro NOpTPETyBaHHsI, NAaCIIOPTU3allisl MOBJIEHHEBOTO XXaHPY, JUCKYPC-
aHaJli3, iIHTEeHT-aHali3, TPAaHCAKLiHUH, 3iCTaBHUI. Y POOOTI BUCYHYTO HU3KY IPUHLIUIIOBO BaXKJIUBUX J1JIS
IocimkeHHs PyTO0JIbHOI JXKaproHHOi KOMYHIKallii II0JI0>KeHb, SIK-0T: HeIIPaBOMIPHICTh BUOKPEMJIEHHSI OGHOTO
3arajibHOro PyTO0JIbHOIO KaproHy, PO3MEXKyBaHHS SIIePHUX Ta epudepiiiHuX YTBOPEHb y cucTeMi PyTOOIbHUX
JKaproHiB Ta iH. AKTHBHI IPOLIECH B KaproHi pyTo0IbHOr0 BOOJIiBAJIbHMKA BUSBIIEHO i IPOAHai30BaHO HA MaTepiai
6inbm Hixk 3000 PyTOOIBHUX )KaproHi3amiB. OCHOBHY IOCiJHULBKY yBary NpUiJIeHO TPbOM aKTMBHUM MPOLECaM Yy

aproHi ¢gyroonbHOro B6OJiBasbHUKA: 1) akTHBi3aLii abpesialiii, 2) excraHcii ek30Tu3MiB; 3) HoMiHaLiil y cepi



(yTOOIBHUX MPi3BUCHK. JKaproHHY )KaHPOBY CHCTEMY iHTEpPHET-KOMYHiKalil pyTO0IbHNX YOO IiBaIbHUKIB
[IpOaHai30BaHO Ha MaTepiaji ceMu >KaHpiB Binkputoro Tuny: GpyrdosbHUN YaT, PyTOOIbHA CTiHA, KOMEHTYBAaHHS
dyT60sIBHOrO 06'€KTa, GyTOONBHUI PpopyM, PyTOOIBHNMIL OJ10T, PyTOOIbHA KOH(EPEHLLisl, TEKCTOBA OHJIANH-

TpaHcauig gyroonbHoi noaii. Chepa - yKaagaHHs CJIOBHUKIB, HaBYaJIbHUI IIPOLIEC.

2. Object - Russian-speaking football fans' Internet communication. Purpose - the description of the most active
processes on the lexical-semantic level in the structure of the football fans' jargon. Methods - system-structural,
lexicographic portrait, passport system of speech genre, discourse-analyses, intent-analyses, transaction,
comparative. The research suggests a number of essential theses, fundamentally important for the study of
football jargon communication. For instance, it is not justified to distinguish a single general football jargon and to
make a distinction between nuclear and peripheral structures in the football jargon, etc. Active processes in the
jargon of football fans have been identified and analyzed on the material of more than 3,000 football slang words.
The research is focused on three active processes in the jargon of football fans: 1) tendencies in abbreviation; 2)
expansion of the exotic vocabulary; 3) peculiarities of nomination in football nicknames. The jargon genre system
of Internet communication of football fans has been analyzed on the material of 7 genres of football fan open type:
football chat, football wall, commenting on the football facility, football forum, football blog, football conference,
text of football events online broadcasting. Sphere - dictionary making, academic activity.

Jep>kaBHHH peecTpaniiiHuil Homep JiP:

IIpiopuTeTHHH HANIpSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHuii NpiopUTETHHHA HaNIPSIM iHHOBALLiHHOI JisJIbHOCTI:
ITizcyMKH BOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaa>KeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTaIii:

3B'A130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizoMmocCTi Ipo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. I[Ipucraiiko Tamapa CrenaHiBHa

2. Prystaiko Tamara Stepanivna

KBasidikanis: .¢pinon.n., 10.02.02
Inentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHEe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHoOCTI:



Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€HTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
BaacHe IlpizBume Im's I1o-6aThKOBI:

1. Komnannesa Jlapuca ®esnikciBHa

2. KomnaHnesa Jlapuca ®esnikciBHa
KBasigikanis: n.¢inon.n., 10.02.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerscs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaiMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoO KeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Ileguenko JlrogMmusa BagyumiBHa

2. Ilegquenko JlromMuiaa BagumiBHa

KBasidikanis: k.dinosnn., 10.02.02
InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa indpopmamuist:

IloBHEe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma BiracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. TTpagin Opiit ®enoposuy
2. lpapnig Opiit ®egopoBrdy

KBasigikanis: n.dinon.n., 10.02.01, 10.02.02



InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHAUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoAKeHHS:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHtu

VIII. 3akir04Hi BimoMocTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH pagu

BsiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBi
rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi
BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 32 pEeECTpallil0 HAyKOBOIi

OisIJIbHOCTI

[Npucraiiko Tamapa CrenaHiBHa

[Ipucraiiko Tamapa CrenaHiBHa

FOpuenko T.A.



